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Glushchenko V.
THE THEORIES OF THE LINGUISTIC METHOD IN THE UKRAINIAN LANGUAGE STUDY OF THE LATE 20th – THE BEGINNING OF THE 21st CENTURIES
The article gives the analysis of the theories of the linguistic method in the Ukrainian language study of the late 20th – the beginning of the 21st centuries. Both narrow and broad treatments of the linguistic method are analyzed within the sphere of which the linguistic method is regarded as homogeneous as well as heterogeneous phenomenon. The author shares the broad treatment of the method and gives ground to the status of the linguistic method as complex logical unit. 
L. Ivanova shares the same viewpoint and distinguishes within the structure of the method theoretic and operational components. 
V. Glushchenko agrees with L. Ivanova on the whole and states that as far as at the present-day stage of the development of science the importance of the constructivist aspects of scientific cognition increases, the notion of method must be closely connected with the notion of aim. 
If the aim is included into the structure of the method (and the author of the article finds this absolutely appropriate), we can distinguish the teleological component in it as well. 
From the point of view of V. Glushchenko, the most extended ideas and means of rather sufficient description of the linguistic method are generated in the sphere of the interpretation of the method as the unit that includes three diverse components: ontological, operational and teleological. 
This statement was previously formulated by V. Postovalova and later explicated and proved in related publications by V. Glushchenko. 
Under this approach the set of scientific procedures and the methodology of their application comprise only one of the components of the method – operational.
The author of the article gives the characteristics to the ontological component of the method and points out that ontology is the means with the help of which the researcher perceives the world as some wholeness extended in a certain way. Such means of cognition as principle and approach can be efficiently regarded as belonging to the ontological component of scientific method.
The scientific principle is the most important theoretic and methodological basis of the method. The universal multipurpose statements that have strategic implication can act as principles.  
The scientific approach is interpreted as methodological orientation of the research. The approach is not an immediate instrument of cognition. It is reflected in principles, techniques and procedures of the given method. 
References: Glushchenko V. A. Lingvistychny`j metod i jogo struktura / V. A. Glushchenko // Movoznavstvo. – 2010. – № 6. – S. 32–44; Glushchenko V. Method Structure in Russian and Ukrainian Linguistic Tradition / Glushchenko V. // Collected Articles of the 3rd International Linguistics Conference (Taganrog, Russia) / edited by G. T. Polenova and T. G. Klikushina. – Newcastle upon Tyne, 2014. – P. 293–300; Ivanova L. P. Kurs lekcij po obshhemu yazykoznaniyu : nauchnoe posobie / Ivanova Lyudmila Petrovna. – Kiev : Osvita Ukrainy', 2006. – 312 s.; Kry`ms`ky`j S. B. Zapy`ty` filosofs`кy`x smy`sliv / Kry`ms`ky`j Sergij Bory`sovy`ch. – Ky`yiv : PARAPAN, 2003. – 240 s.; Postovalova V. I. Istoricheskaya fonologiya i eyo osnovaniya : opy't logiko-metodologicheskogo analiza / Valentina Ivanovna Postovalova. – Moskva : Nauka, 1978. – 203 s. 
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